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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 14524 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001 en gewijzigd bij de wet van 5 augustus 2003,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, worden de woorden «waarvan
de belastingplichtige eigenaar, bezitter, erfpachter,
opstalhouder of vruchtgebruiker is» vervangen door de
woorden «waarvan de belastingplichtige eigenaar, be-
zitter, erfpachter, opstalhouder, vruchtgebruiker of huur-
der is»;

2° het derde tot het zesde lid worden vervangen als
volgt :

«De belastingvermindering is gelijk aan 40 pct. van
de werkelijk gedane uitgaven bedoeld in het eerste lid.

Het totaal van de verschillende belasting-
verminderingen mag per belastbaar tijdperk en per
woning niet meer bedragen dan:

– 500 EUR in geval van bouw of verwerving in
nieuwe staat van die woning;

– 600 EUR in geval van gehele of gedeeltelijke ver-
nieuwing van die woning.

De in het vorige lid bedoelde bedragen kunnen door
de Koning worden verhoogd tot 1.000 EUR bij een be-
sluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Wanneer een gemeenschappelijke aanslag wordt
gevestigd, wordt de belastingvermindering voor de uit-
gaven met betrekking tot een in het eerste lid bedoelde
woning evenredig omgedeeld in functie van :

– het aandeel van elk der echtgenoten in het
kadastraal inkomen van die woning, voor de echtgeno-
ten die eigenaar, bezitter, erfpachter, opstalhouder of
vruchtgebruiker zijn;

– het belastbaar inkomen van elk der echtgenoten
ten opzichte van de som van de belastbare inkomsten
van de beide echtgenoten, voor echtgenoten die huur-
der zijn.».

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 14524 du Code des impôts sur les revenus
1992, inséré par la loi du 10 août 2001 et modifié par la
loi du 5 août 2003, sont apportées les modifications
suivantes:

1° dans l’alinéa 1er, les mots «dont le contribuable
est propriétaire, possesseur, emphytéote, superficiaire
ou usufruitier» sont remplacés par les mots «dont le
contribuable est propriétaire, possesseur, emphytéote,
superficiaire, usufruitier ou locataire»;

2° les alinéas 3 à 6 sont remplacés comme suit :

«La réduction d’impôt est égale à 40 p.c. des dépen-
ses réellement faites visées à l’alinéa 1er .

Le montant total des différentes réductions d’impôt
ne peut excéder par période imposable et par habita-
tion:

– 500 EUR en cas de construction ou d’acquisi-
tion à l’état neuf de cette habitation;

– 600 EUR en cas de rénovation totale ou partielle
de celle-ci.

Les montants visés à l’alinéa précédent peuvent être
majorés jusqu’à 1.000 EUR par le Roi, par arrêté déli-
béré en Conseil des Ministres.

Lorsqu’une imposition commune est établie, la ré-
duction d’impôt pour les dépenses relatives à l’habita-
tion visée à l’alinéa 1er est répartie proportionnellement
en fonction :

– de la quotité de chaque conjoint dans le revenu
cadastral de cette habitation, pour les conjoints qui sont
propriétaires, possesseurs, emphytéotes, superficiaires
ou usufruitiers;

– du revenu imposable de chaque conjoint dans
l’ensemble des revenus imposables des deux conjoints,
pour les conjoints qui sont locataires.».
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Art. 3

Artikel 2 is van toepassing vanaf aanslagjaar 2006.

Art. 3

L’article 2 est applicable à partir de l’exercice d’im-
position 2006.

Bruxelles, le 8 juillet 2004

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 8 juli 2004

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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